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Milli ist umgezogen und fühlt sich 
auf einmal ganz allein. Ihre Freunde 
sind weit weg und alle Versuche, 
neue Freundschaften zu schließen, 
enden in einer Katastrophe. Wird 
sie es doch noch schaffen, Freunde 
zu finden?
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Милли перехала и вдруг почувствовала 
себя очень одинокой. Её друзья далеко, 
а все попытки подружиться с ребятами 
с новой улицы заканчиваются неудачей. 
Удастся ли ей найти новых друзей?
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Freunde gibt es überall
ist in folgenden Sprachversionen erhältlich:

Deutsch-Arabisch
Deutsch-Englisch
Deutsch-Französisch
Deutsch-Italienisch
Deutsch-Kurdisch/Kurmancî
Deutsch-Persisch/Farsi
Deutsch-Polnisch
Deutsch-Rumänisch
Deutsch-Russisch
Deutsch-Spanisch
Deutsch-Türkisch
Deutsch-Ukrainisch

MP3-Hörbuch in 13 Sprachen
Das MP3-Hörbuch zu diesem Bilderbuch in Arabisch, Deutsch, Englisch, Französisch, 
Italienisch, Kurmancî, Persisch, Polnisch, Rumänisch, Russisch, Spanisch, Türkisch und 
Ukrainisch steht unter www.edition-bilibri.com/audio-list zum Download bereit.

Untenstehenden Hörbuch-Code eingeben und gewünschte Sprachen kostenlos herunterladen.
Das MP3-Hörbuch darf nur zu unkommerziellen Zwecken auf CD gebrannt werden.
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Dicke Regentropfen platschen vom Himmel. 
Vom Fenster ihres neuen Kinderzimmers kann 
Milli die ganze Kastanienstraße überblicken. 
Sie sieht viele schöne Häuser mit Balkonen 
und Türmchen dran. Ganz am Ende der Straße 
gibt es einen Park mit einer Skatebahn. Unten 
schleppen zwei Möbelpacker Umzugskisten 
ins Haus. Auf dem nassen Bürgersteig steht 
jetzt nur noch Mamas Stehlampe mit dem 
grünen Schirm.

Лил дождь. Из окна новой детской Милли 
была видна вся Каштановая улица. 
Множество красивых домов с балконами 
и башенками. Сразу за улицей начинался 
парк с треком для скейтбордистов. Внизу 
под окнами двое грузчиков заносили в 
подъезд коробки с вещами. На мокром 
тротуаре оставался лишь мамин 
торшер с зелёным абажуром.


